
Instruction Manual

8 INCHES HIGH POWER
RING LIGHT WITH LIGHT

STAND KIT
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Översikt över produkten

Paketets innehåll

Ringljus×1

Bärväska×1Manuell×1

Strömadapter×1 USB typ C-kabel×1

‒ RH8B Ring Light är tillverkad av höghållfast plast för bärbarhet och hållbarhet.
‒ En helt ny design som är lätt, kompakt men ändå kraftfull.
‒ Perfekt för livestreaming, vloggning och användning inom de medicinska och kosmetiska domänerna.
‒ Detta skrivbordsringljussats innehåller ett skrivbordsstativ, en telefonhållare och ett kulhuvud. 
   Utrustad med ett tillbehörsskofäste för ytterligare tillbehörsfästen.

SE

Bluetooth-fjärrkontroll
(för smartphone-kamera)×1

Skrivbordsring ljus kit x 1



Fjärrkontroll
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Installation av skrivbordsstativet

(3) Lägesknapp:
Kort tryck för att välja CCT- eller FX-läge.

③
⑥ ⑤

④

①②

(4) Sub-mode-knapp:
Kort tryck för att välja underlägen i det aktuella läget.

(5) Värden + Knapp: 
Kort tryck för att välja scener eller öka värdena. Tryck länge 
för att öka snabbt.

(6) Värden - Knapp: 
Kort tryck för att välja scener eller minska värden. Tryck 
länge för att minska snabbt. 

(1) ON/OFF-knapp:
Skjut sidokontakten för 
att slå på eller stänga av.

(2) Skärm
LED-skärm.

SET

1. Ta ut teleskopstån-
gen, skruva fast botten 
medurs i basen och 
fäst kulhuvudet på 
den övre 1/4" skruven.

2. Sätt i 1/4" skruven 
ovanpå kulhuvudet i 
det gängade hålet 
längst ner på 
ringlampan och vrid 
sedan medurs tills 
den är ordentligt 
åtdragen.



Strömkälla

Ljuslägen

Anslut nätadaptern till ett vägguttag och anslut den sedan till 
fjärrkontrollen med en USB Type C-kabel för strömförsörjning.

När strömmen är på, tryck på 
"M"-knappen för att välja 
CCT-läge.

CCT-läge:SCENE

SET

Tryck kort på "SET"-knappen 
för att växla mellan CCT- och 
INT-underlägen.

I CCT-underläget, tryck kort på 
"+/-"-knapparna för justeringar.
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Installation av telefonhållaren

SE

1. Montera telefon-
hållaren på önskad 
position på teleskop-
stången och tryck 
sedan metallspännet 
inåt för att låsa den 
på plats.

2. Ena sidan av 
telefonklämman kan 
förlängas manuellt 
för att rymma 
telefoner av olika 
storlekar.



Ljuslägen
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Tryck kort på "SET"-knappen 
för att välja underläget INT.

Underläge för INT:

I underläget INT trycker du 
kort på "+/-"-knapparna för 
justeringar.

SCENE

Tryck kort på "SET"-knappen 
för att växla mellan FX- och 
INT-underlägen.

När strömmen är på, tryck på 
"M"-knappen för att välja 
SCENE-läge.

SCENE-läge:

I underläget FX, tryck kort på 
"+/-"-knapparna för scenval.

SCENE

SET

SET

Ljuslägen

Lista över scener:

Blixtnedslag Paparazzi Defekt
glödlampa

Explosion Svetsning CCT-blixt

CCT-puls Stearinljus CCT-slinga INT-slinga TV-skärm Fyrverkerier

När du har valt en scen, tryck 
kort på "SET"-knappen för 
att välja underläget INT.

Underläge för INT:

I underläget INT trycker du 
kort på "+/-"-knapparna för 
justeringar.

SCENE

SET



SE

- 05 -

Para ihop med Bluetooth-fjärrkontroll

Slå på fjärrkontrollen 
och gå sedan till 
Bluetooth-
inställningarna på din 
telefon för att upptäcka 
och ansluta till 
enhetsnamnet 
"NEEWER Shutter".

Öppna telefonens 
kameraapp och tryck 
på avtryckaren för att 
ta bilder.

Om indikatorn inte tänds, kontrollera om batteriluckan är 
lös eller byt ut batteriet.

1. Undvik direkt ögonkontakt med ljuset för att förhindra 
     synskador.
2. Försök aldrig att ta isär eller reparera produkten själv 
     eftersom det kan leda till personskada.
3. Använd alltid de medföljande eller certifierade 
     strömkablarna och nätadaptrarna.
4. Rengör inte med alkohol eller vätska.
5. Hanteras varsamt. Undvik att slå, kollidera och tappa 
     produkten.
6. Utsätt inte för direkt solljus under långa perioder.
7. Dra ur strömkabeln när den inte används.
8. Rengör med en mjuk, torr trasa.
9. Att inte följa ovanstående kommer automatiskt att 
    ogiltigförklara garantin.

Försiktighet

Varning för batteri

1. Försök inte att själv lossa, modifiera eller reparera batteriet. 
    Obehörig användning kan orsaka batteriläckage, överhettn-
    ing, brännskador och andra faror.
2. Var noga med att använda medföljande eller certifierade 
    laddare för att förhindra överladdning och genvägar. 
3. Om ovanlig laddningshastighet och blinkande indikator 
     uppstår ska du avbryta laddningen och kontakta vår 
     kundtjänst omedelbart.
4. Håll undan från brandfarliga och explosiva föremål.
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Modell

CRI

TLCI (TLCI)

Antal lysdioder (2900K)

Antal lysdioder (7000K)

Färgtemperatur

Inmatning

Kraft

Max belysningsstyrka

Lägen för specialeffekter

RH8B

≥96

≥97

72 pcs

72 pcs

2900K-7000K

5V/2A，9V/2A，12V/2A

18 W

1380lux/0.5m

12

Specifikationer



If you have any questions about product, we are glad to help.

US +1 732-623-9777 / UK +44 （0）3330113494 Send us an email vip@neewer.com www.neewer.com

Lingfeng Electronic (UK) Ltd International 
House, 10 Churchill Way, Cardiff, CF10 2HE, 
United Kingdom
office.lingfeng@gmail.com

NW Formations GmbH
Hoferstrasse 9B, 71636 Ludwigsburg, Germany
info.nwformations@gmail.com

Room 1903, Block A, Lu Shan Building No. 3023 
Chunfeng Rd Luo Hu District, Shenzhen 
Guangdong 518001, China
vip@neewer.com

Shenzhen Neewer Technology Co.,Ltd.
深圳市纽尔科技有限公司


